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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ר״ב ע״א

פרשת מקץ

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״א ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

נֵּיהּ. מִ

תרגום לעברית

ת יז אֶ גִּ רְ הַ ם לְ יךְ לָאָדָ רִ ךְ צָ שּׁוּם כָּ יּוֹם. מִ ה אוֹתוֹ הַ אָצָ ז וּנְ ל רֹגֶ יּוֹם שֶׁ יּוֹם! הַ אוֹתוֹ הַ אוֹי לְ

ץ אָרֶ ת הָ חַ ים אוֹתוֹ תַּ יסִ נִ כְ מַּ , שֶׁ ךְ לֶ מֶּ ין הַ דִ יַּעֲמֹד בְּ נָיו אוֹתוֹ יוֹם שֶׁ פָ יר לְ כִּ זְ הַ רוֹ כָּל יוֹם, לְ צְ יִ

נּוּ. מֶּ ת מִ דֶ רֶ פְ ה נִ מָ שָׁ נְּ הַ ב, וְ קֵ רָ הֵ לְ

טקסט הזוהר

נֵּיהּ, יָאוֹת. יל מִ י אָזִ יהּ. אִ רֵ תְ בַ ל אֲ דֵּ תַּ יִשְׁ ע, וְ רָ ר הָ ל יֵצֶ ר טוֹב עַ ם יֵצֶ יז אָדָ גִּ ם יַרְ עוֹלָ נַן, לְ וּתְ

י א. אִ יתָ יְ לָּא אוֹרַ ע אֶ רָ ר הָ א יֵצֶ רָ בְ תַ ה לְ לָּ ךְ מִ ית לָ א לֵ הָ א. דְּ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַּ תַּ י לָאו, יִשְׁ אִ וְ

יהּ. א לֵ רָ בְּ תַ ין לְ גִ א, בְּ מוֹתָ א דְ יהּ יוֹמָ כַּר לֵ י לָאו, יַדְ אִ ב. וְ יל, מוּטָ אָזִ

תרגום לעברית

נּוּ - יָפֶה, מֶּ ךְ מִ ם הוֹלֵ יו. אִ ל אַחֲרָ דֵּ תַּ יִשְׁ ע וְ רָ ר הָ ל יֵצֶ ר טוֹב עַ ם יֵצֶ יז אָדָ גִּ ם יַרְ עוֹלָ ינוּ, לְ נִ שָׁ וְ

ם ה. אִ תּוֹרָ לָּא הַ ע אֶ רָ ר הָ יֵּצֶ ת הַ בֹּר אֶ שְׁ ר לִ בָ ךְ דָּ ין לְ נֵּה אֵ הִ ה, שֶׁ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ ם לָאו - יִשְׁ אִ וְ

בֹּר אוֹתוֹ. שְׁ י לִ דֵ וֶת, כְּ מָּ ת יוֹם הַ יר לוֹ אֶ כִּ לֹא - יַזְ ם  אִ ב, וְ ךְ - מוּטָ הוֹלֵ
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טקסט הזוהר

אַךְ לְ י מַ כִ וֶת. וְ מָּ אַךְ הַ לְ א הוּא מַ דָ ע, וְ רָ ר הָ א הוּא )קסא ב( יֵצֶ א דָ הָ כָּלָא, דְ תַּ סְ אִ ית לְ כָא אִ הָ

וָה הוּא דְ חֶ ע דְּ מַ תְּ שְׁ אִ י, וְ וֵ א הֲ י נָשָׁ נִ בְ א דִּ טוֹלָ יהוּ קָ א אִ הָ א. וְ מוֹתָ א דְ י יוֹמָ מֵּ קַּ ר מִ בַּ תְ וֶת מִ מָּ הַ

א. דָ כָא לוֹן לְ שָׁ אַמְ ין לְ גִ יר, בְּ דִ א תָּ י נָשָׁ נִ בְ י לוֹן לִ טֵ ךְ אַסְ ין כָּ גִ יהּ. וּבְ ילֵ דִ

תרגום לעברית

בָּר שְׁ וֶת נִ מָּ אַךְ הַ לְ י מַ כִ וֶת, וְ מָּ אַךְ הַ לְ זֶה הוּא מַ ע, וְ רָ ר הָ י זֶה הוּא יֵצֶ הֲרֵ כֵּל, שֶׁ תַּ סְ הִ כָּאן יֵשׁ לְ

ךְ שּׁוּם כָּ לּוֹ, וּמִ ה שֶׁ חָ מְ זּוֹ שִׂ ע שֶׁ מָ שְׁ נִ ם, וְ אָדָ נֵי הָ ל בְּ ג שֶׁ רֶ הֶ י הוּא הַ הֲרֵ וֶת, וַ מָּ נֵי יוֹם הַ פְ לִ

זֶה? יכָם לָ שִׁ מְ הַ י לְ דֵ יד כְּ מִ ם תָּ אָדָ נֵי הָ ת בְּ ה אֶ טֶ סְ מַ

טקסט הזוהר

ין גִ י הוּא, בְּ כִ אי הָ דַּ א. וַ מוֹתָ א דְ הוּא יוֹמָ ר נָשׁ הַ יהּ בַּ כּוֹר לֵ דְ יִ ר, דְּ מָ תְּ אִ ה דְּ אי מַ דַּ א וַ לָּ אֶ

א, רָ מְ חַ ה דְ וָ דְ כַּח חֶ תַּ שְׁ אִ ר דְּ תַ אֲ א בְּ לָּ יָא אֶ רְ ע לָא שַׁ רָ ר הָ א יֵצֶ הָ ר נָשׁ. דְּ בַ בָּא דְ ר לִ בַּ תְ מִ דְּ

יהּ. הֲדֵ יָא בַּ רְ לָא שַׁ נֵּיהּ, וְ שׁ מִ רַ פְּ תְ ין אִ דֵ א, כְּ ירָ בִ א תְּ כַּח רוּחָ תַּ שְׁ כַד אִ א. וְ רוּחָ א דְ גַסּוּתָ וְ

יהּ. יל לֵ יהוּ אָזִ אִ יהּ, וְ ר גּוּפֵ בַּ יִתְ א, וְ מוֹתָ א דְ יהּ יוֹמָ א לֵ כָּרָ אַדְ י לְ עֵ ךְ בָּ ין כָּ גִ וּבְ

תרגום לעברית

ת לֵב בֹּר אֶ שְׁ י לִ דֵ ן זֶה, כְּ אי כֵּ דַּ וֶת - וַ מָּ ם אוֹתוֹ יוֹם הַ כֹּר לוֹ אָדָ זְ יִּ ר שֶׁ בָּאֵ תְ נִּ ה שֶּׁ אי מַ דַּ א וַ לָּ אֶ

, רוּחַ גַסּוּת הָ ן וְ יַּיִ ת הַ חַ מְ צֵאת שִׂ מְ נִּ קוֹם שֶׁ מָ א בְּ לָּ ה אֶ ע שׁוֹרֶ רָ ר הָ ין יֵצֶ י אֵ הֲרֵ ם, שֶׁ אָדָ הָ

ת ירוֹ אֶ כִּ זְ הַ יךְ לְ רִ ךְ צָ שּׁוּם כָּ מּוֹ, וּמִ ה עִ ין שׁוֹרֶ אֵ נּוּ וְ מֶּ ד מִ רָ פְ ה, אָז נִ בוּרָ צֵאת רוּחַ שְׁ מְ נִּ שֶׁ וּכְ

ךְ לוֹ. הוּא הוֹלֵ ר גּוּפוֹ, וְ בֵ יִשָּׁ וֶת, וְ מָּ יוֹם הַ

טקסט הזוהר

א גַסּוּתָ ין וְ יאוּפִ נִ א, וְ רָ מְ חַ ה דְ וָ דְ ע חֶ ר רָ יֵצֶ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ ה דְ וָ דְ י חֶ עֵ ר טוֹב בָּ זֵי, יֵצֶ א חֲ תָּ

א ינָא, יוֹמָ דִ א דְ בָּא, יוֹמָ א רַ הוּא יוֹמָ הַ יר, מֵ דִ זָא )ליה( תָּ גָּ אַרְ ר נָשׁ לְ י בַּ עֵ ךְ בָּ ין כָּ גִ א. וּבְ רוּחָ דְ

אי הַ יד בְּ בִ יהוּ עָ אִ ן, דְּ רָ כַשְׁ דוֹי דְּ לָּא עוֹבָ יהּ, אֶ נָא עֲלֵ גָ אֲ ר נָשׁ לַ בַ יהּ לְ ית לֵ לֵ נָא. דְּ בְּ חוּשְׁ דְּ

א. תָּ עְ יא שַׁ הִ הַ יהּ בְּ ינוּ עֲלֵ יָגִ ין דְּ גִ א. בְּ מָ לְ עַ
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גַסּוּת ים וְ אוּפִ נִ ן וְ ל יַיִ ה שֶׁ חָ מְ ע שִׂ רָ ר הָ יֵצֶ ה, וְ ל תּוֹרָ ה שֶׁ חָ מְ יךְ שִׂ רִ ר טוֹב צָ ה, יֵצֶ אֵ בֹּא רְ

בּוֹן, שְׁ חֶ ין, יוֹם הַ דִּ גָּדוֹל, יוֹם הַ יּוֹם הַ אוֹתוֹ הַ יד מֵ מִ גֹּז תָּ רְ ם לִ יךְ אָדָ רִ ךְ צָ שּׁוּם כָּ , וּמִ רוּחַ

יו לָ יָּגֵנּוּ עָ י שֶׁ דֵ זֶּה כְּ ם הַ עוֹלָ ה בָּ הוּא עוֹשֶׂ ים שֶׁ רִ שֵׁ כְּ יו הַ עֲשָׂ א מַ לָּ יו אֶ לָ ן עָ גֵ הָ ם לְ ין לוֹ לָאָדָ אֵ שֶׁ

ה. עָ שָּׁ הּ הַ אוֹתָ בְּ

טקסט הזוהר

ד חַ ין, וְ יפִ קִּ הוּ תַּ לְּ ין, כֻּ רִ יבָּ הוּ הֲווּ גִּ לְּ ה כֻּ ף. וּמַ ית יוֹסֵ אוּ בֵּ י הוּבְ ים כִּ נָשִׁ אֲ אוּ הָ ירְ יִּ זֵי, וַ א חֲ תָּ

ינָא דִ יהּ לְ ע לֵ בַּ תְ מִ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ חֲלוּ. כַּד יֵיתֵ ף, דַּ יוֹסֵ א דְ יתָ בֵ י לוֹן לְ יתֵ אַיְ א דְּ ימָ עוּלֵ

ה. כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ ר נָשׁ, עַ בַ לְ

תרגום לעברית

לֶם עֶ ים, וְ זָקִ ם חֲ לָּ ים, כֻּ בּוֹרִ יוּ גִ ם הָ לָּ ה כֻּ ף. וּמַ ית יוֹסֵ אוּ בֵּ י הוּבְ ים כִּ נָשִׁ אֲ אוּ הָ ירְ יִּ ה, וַ אֵ בֹּא רְ

ת ין אֶ דִ בֹּעַ אוֹתוֹ לְ תְ רוּךְ הוּא לִ דוֹשׁ בָּ קָּ יָּבֹא הַ שֶׁ חֲדוּ - כְּ ף פָּ ית יוֹסֵ בֵ ם לְ יא אוֹתָ בִ הֵ ד שֶׁ חָ אֶ

ה. כמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ ם עַ אָדָ הָ

טקסט הזוהר

יךְ הוּא, רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ בְּ א בֵּ פָ קְ תַּ תְ אִ א. לְ מָ לְ אי עַ הַ א בְּ הֲרָ דַּ זְ אִ ר נָשׁ, לְ בַ יהּ לְ י לֵ עֵ ךְ בָּ ין כָּ גִ בְּ

א א, הָ תָ ימָ לֵ א שְׁ תָּ יוּבְ תְ נֵּיהּ בִּ ר מִ י יֶהדַ י, אִ טֵ יהוּ חָ אִ ל גַּב דְּ אַף עַ נֵיהּ. דְּ יהּ רוֹחֲצָ י בֵּ וֵ יַשְׁ וְ

א. טָ ילּוּ לָא חָ אִ יךְ הוּא, כְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ בְּ ף בֵּ קַּ תַּ יִתְ יהוּ, וְ יף אִ קִּ תַּ

תרגום לעברית

ת ים בּוֹ אֶ יָשִׂ -הוּא, וְ רוּךְ דוֹשׁ- בָּ זֵּק בַּקָּ חַ תְ הִ זֶּה לְ ם הַ עוֹלָ ר בָּ זָּהֵ הִ ם לְ יךְ לָאָדָ רִ ךְ צָ שּׁוּם כָּ מִ

זָק, יף חָ קִּ י הוּא תַּ ה, הֲרֵ לֵמָ ה שְׁ שׁוּבָ תְ נּוּ בִּ מֶּ ם יַחֲזר מִ א, אִ הוּא חוֹטֵ ל גַּב שֶׁ אַף עַ חוֹנוֹ. שֶׁ טְ בִּ

א. טָ לֹא חָ לּוּ  אִ -הוּא כְּ רוּךְ דוֹשׁ-בָּ זֵּק בּוֹ בַּקָּ חַ יִתְ וְ
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ין חֲלִ א הֲווּ דָּ טוּ, לָ א לָא חָ לֵ מָ לְּ אִ ין. דְּ חֲלִ ף, הֲווּ דַּ נֵיבַת יוֹסֵ ל גְּ טוּ עַ חָ ין דְּ גִ ין, בְּ טִ בְ א שִׁ הָ דְּ

הוּא א הַ הָ א, דְּ מָ עְ אי טַ לַל. מַ א כְּ ילָ יהּ חֵ ית לֵ לֵ יהּ, וְ בֵּ ין לִ רִ בְּ תַ ר נָשׁ מְ בַ חוֹבוֹי דְּ ין דְּ גִ לַל. בְּ כְּ

יב, תִ א כְּ ל דָּ עַ ע. וְ רָ ר הָ הוּא יֵצֶ ל הַ א עַ פָ קְּ תַּ תְ אִ א לְ ילָ יהּ חֵ ית לֵ לֵ יהּ, וְ מֵּ ר עִ בַּ תְ טּוֹב אִ ר הַ יֵצֶ

א ירָ בִ ינוּן תְּ אִ ידוֹי, דְּ בִ ין דְּ חוֹבִ א )דיראה דא( מֵ יָּרֵ בָב, הַ לֵּ ךְ הַ רַ א וְ יָּרֵ ישׁ הַ אִ י הָ )דברים כ( מִ

ר נָשׁ. בַ בָּא דְּ לִ דְּ

תרגום לעברית

יוּ לֹא הָ אוּ  טְ לֹא חָ א  לֵ מָ לְ אִ ים, שֶׁ יוּ פוֹחֲדִ ף הָ נֵבַת יוֹסֵ ל גְּ אוּ עַ טְ חָ שּׁוּם שֶׁ ים, מִ טִ בָ שְּׁ י הַ הֲרֵ שֶׁ

ם? עַ טַּ ה הַ . מָ ל כֹּחַ לָ ין לוֹ כְּ אֵ בּוֹ, וְ ת לִ ים אֶ רִ בְּ שַׁ ם מְ אָדָ י הָ אֵ חֲטָ שּׁוּם שֶׁ לָל, מִ ים כְּ פוֹחֲדִ

ל זֶה כָּתוּב עַ ע, וְ רָ ר הָ ל אוֹתוֹ יֵצֶ זֵּק עַ חַ תְ הִ ין לוֹ כֹּחַ לְ אֵ מּוֹ, וְ ר עִ בָּ שְׁ טּוֹב נִ ר הַ י אוֹתוֹ יֵצֶ הֲרֵ שֶׁ

ר בֶ ם שֶׁ הֵ יָדוֹ, שֶׁ בְּ ים שֶׁ אִ חֲטָ ן הַ א ]שיראה זו[ מִ יָּרֵ בָב, הַ לֵּ ךְ הַ רַ א וְ יָּרֵ ישׁ הַ אִ י הָ )דברים כ( מִ

ם. אָדָ ל הָ ב שֶׁ לֵּ הַ

טקסט הזוהר

א לָא הָ ין, דְּ טִ בְ שִׁ ין דְּ ינוּן חוֹבִ אִ יךְ הוּא, מֵ רִ א בְּ שָׁ ע קוּדְ רַ פְּ תְ ין אִ רִ ה דָ כַמָּ זֵי, לְ א חֲ תָּ וְ

יהּ מֵּ א קַ ימָ יְ ינָא קָ דִ א, וְ רָ דָ א לְ רָ דָּ ע מִ רַ פְּ תְ אִ לוּם. וְ יךְ הוּא כְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ דְּ מֵּ קַּ יד מִ בִ אֲ תְ אִ

. יךְ רִ טְ צְ אִ ר דְּ תַ אֲ ינָא בְּ י דִ רֵ שָׁ ע, וְ רַ פְּ תְ אִ ד דְּ יר, עַ דִ תָּ

תרגום לעברית

ד בָ ין נֶאֱ י אֵ הֲרֵ ים, שֶׁ טִ בָ שְּׁ י הַ אֵ ם חֲטָ אוֹתָ רוּךְ הוּא מֵ דוֹשׁ בָּ קָּ ע הַ רָ פְ ה דוֹרוֹת נִ כַמָּ ה לְ אֵ וּבֹא רְ

ע, רָ פְ נִּ ד שֶׁ נָיו עַ פָ ד לְ יד עוֹמֵ מִ ין תָּ דִּ הַ דוֹר, וְ דּוֹר לְ ע מִ רָ פְ נִ לוּם, וְ רוּךְ הוּא כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ לִּ מִ

. יךְ רִ צָּ קוֹם שֶׁ מָ ין בְּ דִּ ה הַ שׁוֹרֶ וְ
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ין מִּ אָר עַ שְׁ יךְ הוּא, לִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ין דְּ ירִ תִ י סְ גָלֵ הוּא חוֹבָא, דְּ ב הַ יָּהוּ חָ קִ זְ יָּהוּ. חִ קִ זְ חִ ן, מֵ נָלָ מְ

יהּ ר לֵ דַּ יךְ הוּא שַׁ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ גַלָּאָה. וְ יךְ לְ רִ טְ צְ ה אִ וָ א הֲ לָ זָּלוֹת, דְּ ים וּמַ בִ ת כּוֹכָ י עֲבוֹדַ דֵ עוֹבְ

רוּ ר אָצְ שֶׁ אֲ ךָ וַ יתֶ בֵ ר בְּ שֶׁ א כָּל אֲ שָּׂ נִ ים וְ ים בָּאִ נֵּה יָמִ יהּ, )ישעיה לט( הִ ר לֵ אָמַ יָהוּ, וְ עְ ישַׁ לִ

גו'. זֶּה וְ יּוֹם הַ ד הַ יךָ עַ בוֹתֶ אֲ

תרגום לעברית

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ רוֹת הַ תְּ סְ ת נִ לָּה אֶ גִּ א, שֶׁ טְ חֵ ת אוֹתוֹ הַ א אֶ טָ יָּהוּ חָ קִ זְ יָּהוּ. חִ קִ זְ חִ נוּ? מֵ ן לָ נַּיִ מִ

דוֹשׁ קָּ הַ גַלּוֹת, וְ יךְ לְ רִ יָה צָ לֹּא הָ  זָּלוֹת, שֶׁ ים וּמַ בִ ת כּוֹכָ י עֲבוֹדַ דֵ ים עוֹבְ מִּ עַ אָר הָ שְׁ הוּא לִ

ר שֶׁ א כָּל אֲ שָּׂ נִ ים וְ ים בָּאִ נֵּה יָמִ ר לוֹ, )ישעיה לט( הִ אָמַ יָהוּ וְ עְ ת יְשַׁ לַח אֶ רוּךְ הוּא שָׁ בָּ

גוֹ' זֶּה וְ יּוֹם הַ ד הַ יךְ עַ בֹתֶ רוּ אֲ ר אָצְ שֶׁ אֲ ךְ וַ יתֶ בֵ בְּ

טקסט הזוהר

יב יהִ יְ תְ י, אִ לֵ גְּ תְ אִ ן דְּ יוָ כֵ ים. דְּ תִ ה סָ וָ הֲ ה דְּ י מַ גַלֵּ ין דְּ גִ הוּא חוֹבָא, בְּ ים הַ ה גָרִ זֵי, כַּמָּ א חֲ תָּ

לָּא יָא, אֶ רְ כָה שַׁ רָ או בְּ ךְ לָ ין כָּ גִ יהּ. בְּ אָה עֲלֵ טָ לְּ שַׁ , לְ יךְ רִ טְ צְ א אִ לָ א דְּ ר אָחֳרָ תַ אֲ א לְ תָּ דּוּכְ

ן יוָ יָא עֲלוֹי, כֵּ רְ כָה )דהוה( שַׁ רָ ים, בְּ תִ יהוּ )הוה( סָ אִ ה דְּ , מַ מוּהָ אוּקְ ים. וְ תִ ר סָ תַ אֲ בְּ

אָה עֲלוֹי. טָ לְ שַׁ א לְ ר אָחֳרָ תַ אֲ א, לְ תָּ יב דּוּכְ יהִ יְ תְ י אִ לֵ גְּ תְ אִ דְּ

תרגום לעברית

ן תַּ גַּלָּה, נִ תְ הִ ן שֶׁ יוָ כֵּ ר, שֶׁ תָּ סְ יָה נִ הָ ה שֶּׁ לָּה מַ גִּ שּׁוּם שֶׁ א מִ טְ חֵ ם אוֹתוֹ הַ ה גָרַ ה כַּמָּ אֵ בֹּא רְ

קוֹם מָ א בְּ לָּ ה אֶ כָה שׁוֹרָ רָ ין בְּ ךְ אֵ שּׁוּם כָּ יו. מִ לָ לֹט עָ  שְׁ יךְ לִ רִ לֹּא צָ  ר שֶׁ קוֹם אַחֵ מָ קוֹם לְ מָּ הַ

גַּלָּה, תְ נִּ ן שֶׁ יוָ יו. כֵּ לָ ה עָ כָה ]שהיתה[ שׁוֹרָ רָ בְּ ר, הַ תָּ סְ הוּא ]היה[ נִ ה שֶּׁ , מַ רוּהָ ר. וּבֵאֲ תָּ סְ נִ

יו. לָ לֹט עָ  שְׁ ר לִ קוֹם אַחֵ מָ קוֹם לְ ן מָ תַּ נִ
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יהָ דֶ כַבְּ ל כָּל מְ בָ . אֲ מוּהָ אוּקְ הּ, וְ וָתָ רְ אוּ עֶ י רָ ילוּהָ כִּ זִּ יהָ הִ דֶ כַבְּ יב, )איכה א( כָּל מְ תִ כְּ

יב, )ישעיה לט( תִ כְ לֵם. דִּ יְרוּשְׁ ר דּוֹרוֹן לִ דַּ תַּ שְׁ ן אִ מָּ תַּ א מִ הָ בֶל, דְּ כוּת בָּ לְ א הוּא מַ , דָּ ילוּהָ זִּ הִ

יָּהוּ. קִ זְ ל חִ ה אֶ חָ נְ ים וּמִ רִ פָ ל סְ בֶ ךְ בָּ לֶ ן מֶ דָ אֲ לְ ן בַּ ן בֶּ דָ אֲ לְ ךְ בַּ רוֹדָ לַח מְ יא שָׁ הִ ת הַ עֵ בָּ

תרגום לעברית

ילוּהָ - זִּ יהָ הִ דֶ כַבְּ ל כָּל מְ בָ . אֲ רוּהָ הּ, וּבֵאֲ וָתָ רְ אוּ עֶ י רָ ילוּהָ כִּ זִּ יהָ הִ דֶ כַבְּ כָּתוּב )איכה א( כָּל מְ

יא הִ ת הַ עֵ כָּתוּב )ישעיה לט( בָּ יִם, שֶׁ לַ ירוּשָׁ לַח דּוֹרוֹן לִ שְׁ ם נִ שָּׁ י מִ הֲרֵ בֶל, שֶׁ כוּת בָּ לְ זוֹ מַ

יָּהוּ. קִ זְ ל חִ ה אֶ חָ נְ ים וּמִ רִ פָ ל סְ בֶ ךְ בָּ לֶ ן מֶ דָ אֲ לְ ן בַּ ן בֶּ דָ אֲ לְ ךְ בַּ רֹאדַ לַח מְ שָׁ

טקסט הזוהר

ן יוָ לֵם. כֵּ יְרוּשְׁ ם לִ לָ בָּא וּשְׁ א רַ הָ לָם לֵאלָ ה, וּשְׁ ךְ יְהוּדָ לֶ יָהוּ מֶ קִ זְ חִ ם לְ לָ הוּ, שְׁ יב בְּ תִ ה כְּ וּמַ

א, דָ בְ עַ א דְ לָמָ א שְׁ מָ דָּ אַקְ ית לְ דִ בְ א יָאוֹת עָ ר, לָ מַ אֲ יהּ וְ בֵּ לִ ר לְ נֵּיהּ, אַהֲדַ יהּ מִ קֵ תְ ק פִּ נָפַ דְּ

ין נִ ב אָחֳרָ כָתַ יהּ, וְ קֵ תְ ר פִּ אַהֲדַ ן וְ יעָ סִ ע ג' פְּ סַ יֵהּ וּפָ סְ כּוּרְ ם מִ יהּ. קָ ארֵ מָ א דְ לָמָ שְׁ לִ

א הוּא דָ יָּה, וְ קִ זְ חִ ם לְ לָ לַ ם, וּשְׁ יְרוּשָׁ ם לִ לָ בָּא, שְׁ א רַ הָ לָם לֵאלָ י. שְׁ כִ ב הָ כָתַ יהוּ, וְ יְ חוֹתַ תְּ

. יהָ דֶ כַבְּ מְ

תרגום לעברית

יִם. לַ ירוּשָׁ לוֹם לִ שָׁ גָּדוֹל וְ ים הַ לֹהִ  אֱ לוֹם לָ שָׁ ה וְ ךְ יְהוּדָ לֶ יָּהוּ מֶ קִ זְ חִ לוֹם לְ ם? שָׁ הֶ ה כָּתוּב בָּ וּמַ

ת י אֶ תִּ מְ דַּ קְ הִ י שֶׁ יתִ שִׂ עָ ה שֶׁ לֹא נָאֶ ר:  אָמַ בּוֹ וְ ל לִ יר עַ זִ חֱ נּוּ, הֶ מֶּ לּוֹ מִ ק שֶׁ תֶ פֶּ יָּצָא הַ ן שֶׁ יוָ כֵּ

ב כָתַ לּוֹ, וְ ק שֶׁ תֶ פֶּ ת הַ יר אֶ זִ חֱ הֶ יעוֹת, וְ סִ לֹשׁ פְּ ע שָׁ סַ אוֹ וּפָ סְ כִּ ם מִ בּוֹ. קָ לוֹם רַ שְׁ ד לִ בֶ עֶ לוֹם הָ שְׁ

יָּה. קִ זְ חִ לוֹם לְ שָׁ יִם, וְ לַ ירוּשָׁ לוֹם לִ גָּדוֹל, שָׁ לוֹהַּ הַ אֱ לוֹם לָ ב: שָׁ ךְ כָּתַ כָ ם. וְ יהֶ תֵּ חְ ים תַּ רִ חֵ אֲ

. יהָ דֶ כַבְּ זֶהוּ מְ וְ
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